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E R D É L Y I  H Í R A D Ó
Kedden, Mártzius’ 31-edikén, 1 8  2 9

Portugallia— Spanyolország— Nagvbritannia — Frantziaország—  Burkusország —  Austria 
Muszkaország —  Törökország —  Kiilömbfele

P o r t u g a l l i a
Frantzia Journalok’ bizonyítása sze

ré ü l , az itt következő, nagy betűkkel 
írt tzédulákat, raellyeket éjtzaka rag- | 
gattak a’ lissaboni fő-útzák’ szegleteire, 
szedette onnan le a’ politia: ” ilo<»y 
az emlékezetre méltó történetek , mely- 
Jyek a5 portugalli Király, D. Mig. or
szágló első esztendejét kijeleljék, a’ Má-4 
radék előtt se legyen elveszve , azt javall- j 
jákjbogy a Iá-írásra ( elő-íizetésre) em- l  
lékpénzt veressenek , eggyik óldalán , az 
I Don Mig. mejjképével; az ellenkező 
lapján két áng. fregatté’ ama’ ditsősséges 
vitézi tettével, meiljek a’ terceirai vi
zeken, négy, 600 fegyvertelen ember
rel megrakott szállító hajót ágyúkkal lö- 
vőldöztettek. Ezen emlékpénznek a’ 
körűlelén ezt olvashatni : Terceira , Qui- 
beron, Kopenhagen, St. Heléna ’sat.— 
Mathews Ur, a’ britannus Gen. consul Por- 
tugallban ajánlja magát, a’ subscriptio’ 
áltál-vételére , ’s további magyarázatot 
és feltételeket fog adni.

S p a n y o l o r s z á g
A’ mar említett cadizi kikötőnek 

szabaddá tétele sokkal fontosabb mint né- 
mellyek gondolják. Ha az ígért kedve
zések valóban munkába -  vétetnek ; úgy 
Cadiz, tsaknem azt az egész kereskedést 
mely ezelőtt nagy munkával és bajjal, 
Gibraltárban virágzott, magához fogja 
húzni. — Azt mondják, hogy ezt a’ rend

szabást Ferdinand Király magától talál
ta volna fel,. a’ nélkül hogy a’ státusta- 
nátsot meghalgatta volna, és tsak a’ Ke
reskedés - törvényszék és a’ cadizi Mu- 
nicipálitás’ kívánságára vitte volna azt 
végbe. Az idegeneknek megígért kezes
kedés ’s az ezen Végzésben megbizonyí- 
lott lisztelet a’ tulajdon’ bátorságára, 
megeggyez a’ Status-jusnak és az igas- 
ságnah minden okos gyökér-értelmével. 
Van, a’ ki ezen ujj szabadtsággal felru
házott híres kikötőre feni fogát; tsak a’ dél— 
ámérikai újj Státusok kárával neessen-meg, 

A’ Courrier francais jelenti Barcelo
nából, féb. 26-odikáról: frtózlalóság u- 
ralkodik ma ebben a’ városban. Már 
tegnap-éjjel-ólta palrouillek (őr-kerűlők) 
járnak fel ’s alá minden útzákon és nagy fel
fordulásra mutatnak. Ma lövettek agyon a’ 
várban 10 Catalóniait. Egy hirdetmény, 
articulo de officio nevezet alatt, mely a’ 
Felsőség’ rendeléséből jott-ki , kinevezi 
ezen kivégzett embereket. A’ megölel- 
tetések’ pillautatjait ágyú-lövésekkel je- 
lentették-ki. Ezek a’ szerentsétlen em
berek az úgy nevezett konstitútziósokhoz 
tartoznak. Azzal vádolták őket, hogy részt 
vettek volna az 1 820-adikai össze-eskü- 
vésben , ugyanezen városban. Azigasság- 
kiszolgáltatásnak áthatatlan titkai mellett 
ebben az országban, némellyek tagadják 
ezt az elő-adást.

Egy párisi Journál így beszéli: "Az
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egymással-közlések a’ londoni és mádri- 
d; Kábínetok között, mostanában igen 
sűrűk. Egymást éri a’ Kurír jövet-me
net Parison által. Éppen tegnap jött 
Londonból egy a’ spanyol Kovettséghez, 
mely azon éjjel már elindult Madridba. 
Zea Vermudez spanyol MinislertŐi Lon
donban , hozott az hivatali írásokat, ’s 
azt mondják, hogy igen fontos dolgokról 
beszéli az. A’ hajdani spanyol -  Ameri
kában egynéhány hónap-ólta történt ese
tek, ismét felserkenteuék a’ spanyol a- 
pathiát, és úgy-lattzik hogy Zea Vermu- 
tiez Ur valóban levelezne Well. ílggel, 
egy igen erős hadi szálltíványról, melivet 
Spanyolország szándékozik a’ mexicói 
partokhoz küldeni, melyének hogy Ang
lia ne vetné magát ellene, Spanyolország 
meg akarja nyerni. — E’ mellett, tel
jes hatalmakról is van még szó, hogy 
Don Francesco de Paula venné ezt ma
gára, kinek Mexicóba-kűldettetése, ám
bár Vli-dik Ferdinand , ezen rendszabás 
ellen van,  végre, tsakugyan meghatá
rozta Spanyolország. — Ezen hírhez ille
ne az itt következő, úgy-tartott havan- 
nah-i levél, jan. 30-adikáról. ’’Mioltaitt, 
úgymond, a’ mexicói történeteket meg
tudták ; meghatározattabban és nagyobb 
erővel láttatik a’spanyolországlószék szán 
dékát kimutatni mint valaha, hogy oda 
hadi szállítványt küldjön : m ert, azzal tar
tják , most volna a’ kedvező pdlantalja. 
Ezért készílnek-fel egész erővel egy nagy 
szállítványt. De a’ kik a' dologhoz job
ban tudni láttatnak ; azt mondjak, hogy 
majd tsak akkorra fogják ezt halasztani, 
hu 16— 13 ezer ember össze-kerűi, Spa
nyolországból : a’ mi nem sokára meg
esne, mivel’ Spanyolország minden kikö
tőjéhez nagy sereg katonaság menne. Ezen 
Össze gyűlt sereg’ Kommendánsa egy ol- ! 
lyan Gén. lenne, a’ ki azokat, Mexico- 
ban kiszállítván, D. Fraucesco de Paula :

Infánst mexicói Tsászárnak kiá!latná-ki.
N a g y Kr i t a n n i a 

L o n d o n ,  mártz. 6. — Tegnap-este 
beszélt Peel L r ,  az alsó házban degesz 
óráig egy végben, azon rendszabasok’ 
alkalmával, meliyeket az országlószék 
szándékozik a’ katholikusok’ javara elő
venni. A’ Peel Ur áltál javallott bili’ 
veleje itt következik. — 1) A bili’ talp
köve, azon törvények’ eíioröltetése, mely- 
lyek által a’ katholikusok, slaiuspolgári 
jussoktól el tartóztatnak j ’s az ő’ egytor- 
mává-tételek az alléié jussoki a-nézve.— 
2) A kuthohkusokuuk szabad legyen a’ 
partement’ két hazában bemenni, szarná- 
ra-nézve, nem keil azokat megszoríta
ni. A’ katholikusok, kik Tagjai lesznek 
valamelyik Háznak, az ut következő es
k ü t  Leszik-le: “ En , ISI. ÍN. kinyillalkoz- 
tatom, hogy a’ római-katholika hitval
lást vallom. En , IN. IN. igaz szívvel ígé
rem és esküszöm , hogyr OFgenek FV-edik 
G y ö r g y  Király nuk alattvalója es hoz
za hűséges akarok lenni, és Otet minden 
össze-esküvéstől és ellene - torekedéstől, 
mellyek az O’ személlyé, koronája és mél
tósága ellen indíttathatnának, teljes e- 
rombői és a’ legfelső lehettségig védel
mezni akarom. A’ legfelső tórekedéssel 
igyekezem , OFgének , örököseinek és ma
radékainak , minden felségárülási szán
dékokat és össze-esküvéseket , meliyeket 
U-ellenek elkövetnének , felfedezni es be
adni. ígérem továbbá, tiszta szívvel, a9 
királyszékre-kövétkezést, mely ezen e- 
redetírás áltál — “ A’ korona’ további 
megszoríttatása és az alattvalók’ jussainak 
és szabadságainak nagyobb bálorságba- 
tétele’’ ’Sóba Printzasszony - hannoveri 
VálaSztó-íígasszony'ra s az ő’ természe
ti örököseire., kik protestánsok, van és 
lessz szorítva, minden evőmből fenntar
tani ţ támogatni és védelmezni. Lemon- 

i dók ezennel minden engedelmességről és
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minden hívségről* minden más'rszemély i 
eráutr inely ezen országok’ koronájára 
jussat tartani állítaná vagy mondaná , s 
élesküszöm azt. Kinyilatkoztatom továb
bá, hogy az én’ hitvallásomnak semmi 
tzik Lelje nints, és hogy én azon véle
ményről lemondok, azt megvetem és el- 
eskiiszöm , hogy azon Monárchák, kik a’ 
Pápától j vagy a’ római Szék’ akarmifé- 
le aueloritássától excomunikáltattak vagy 
fejedelmiszékjektől ineglosztatottnak ítél
tettek, alattvalói vagy akarki által, le- 
tétettelhetnének vagy megölettethelné- 
nek.— Kinyilatkoztatom továbbá,és nem 
hiszem, hogy a" római Pápa, vagy más 
külföldi akármelyik iVlonarcha, Prelatus, 
Személj, Státus vagy Hatalom, valami 
világi vagy polgári bíróságot, erőt, el
sőséget vagy főbbséget öltözhetne ma
gára, egyenesen vagy tekervényesen, e- 
zen országban. Esküszöm, hogy a’ bír
tok’ mostani állását ezen országban , úgy 
a’ mint azt a’ tör vények helvbe-hagy- 
ták , telyes erőmből védelmezni akarom, 
és lemondok , rossznak tartom és nyil
ván elesküszök minden szándékot, mely 
az uralkodó Egyház’ jelen-ál lapottját, a’ 
mint azt a’ törvény az országon belől 
megállapította, felfordítaná. Továbbá, es
küszöm nyilván , hogy soha a’ privilégi
umot, melynek haszna vételéhez jussom 
van,  vagy jövendőben jussom lehet, a’ 
protestáns vallás’vagy protestáns ország- 
lószék’ felfordítására ebben az ország
ban, annak megháborítására vagy gyen
gítésére nem akarom fordítani; és meg- 
esmérem, bizonyítom és kinyilatkozta
tom nyilván, az Isten’ színe előtt, hogy 
én ezen vallománvómat, valamint annak 
minden magános részét, az eskü’ szavai
nak egyenes és szokott értelmében te
szem , a’ nélkül hogy valami fére tsa- 
pongást, kettős értelmet vagy vissza tar- 
tóztatást gondolatomban lappangtalnék.

i — 5) A’ katolikusoknak elégteleneknek 
kell lenni a Kantzellárius-Lordságra és 
az irlandi Helytartó-Lordlságra. — 4) 
Minden municipalis* Hivatalra , Fő-Bíró 
és Bíróságra léphetnek. De — 5) Az u- 
raikodó Egyházhoz, papi törvényszékek
hez és intézetekhez ( alumniumokhoz} 
tartozó Hivatalokat, valamint még az 
UniversitásoknáL semmi Tisztséget , az 
etoni, winchesteri és westminsteri Kői- 
legyiomokban, nem vehetnek magokra. 
A katolikusok’ praesentalio-jussára-néz- 
ve, a’ törvény, marad a’ mostani ere
jében. Azon esetekben, mikor a’ k a to 
likus ollyan Hivatalt visel, mell vei egy
házi patronatus van egybe-kölve , a’ ko
ronáé legyen a’ jus ezen patronatust más
ra ruházni. Egy katolikus se viselhet 
ollyan tisztséget, mellyel az a’ jus egy
be van kötve, hogy a’ koronának, Hi
vatalok’ osztásában tanátsot adjon, mely- 
lyek az ángl. és irlandus uralkodó Egy
házzal egybe-kötésben állanak. — ö) Az 
álió büntető törvények a’ katolikusok 
ellen, eltöröltessenek. — 7) A’ k a to li
kusok, bírtokaikra-nézve, egy lábra ál
líttassanak a’ Dissenterekkel. — 8 ) A’ 

'Pailementek’ kathol. Tagjai, ne kötelez
essenek valami különös kérdés mellett 
a’ Házból kimenni. — 9) A’ Transsub- 
slantialio ellen semmi nyilalkoztatást nem 
nem kell kívánni. — 10) Az egyházi ga- 
rantiákra-nézve , a’ katolikusok egyfor
ma lábra állíttassanak a’ Dissenterekkel. 
— 11) Teljességgel semmi V é t ó n a k ,  
sem belé - avalkovásnak nem kell lenni 
a’ k á t  ülik a Eg j’ház és a’ római Szék 
kozott íoljó értekezésben, a’ papi dol
gokban.— 12) Az ángl. Egyházban most 
szokásbanvaló püspöki titulust és nevel, 
nem kell a’ kalh. Egyház Tagjainak fel
venni.— 13) Ha katolikusok municipa
lis vagy más Hivatalra botsátlatnak, az 
ollyan Hivatalok’ jeleit, semmi más e-
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Sretben írem viselhetik, hanem tsak azu- 
ralkodó Egyháznak rendelt istentisztele- 
tü épületében. Az uralkodó Egyháznak 
szenteltetett istentiszteleti épületét kivé
vé n , semmi másban nem szabad a’ hi
vatali köntöst viselni. — 14) A’ mi a’Je- 
suilakat és más Szerzet-kösséget illeti ; 
ezeknek a’ neveket és az álló klastromi 
Communitáshoz tartozó magánosokat, re- 
gistralni kell, az ollyan Communitáso- 
kat mellyek vallásos vagy klastromi ígé
retekkel le vannak köteleztet ve, nem kell 
nagyobbítani, és a’ Jésuita-líend’ továb
bi bemenetelek elien ezen országba , e- 
lőre-vígyazatot kell feltalálni. Az ország
ban most tartózkodó Jesnitákát registrál- 
ni kell. — 15) Javallat fog tétetni, hogy 
választói jusra megkívántató adó’mennyi- 
sége, 40 Shillingről, 10 fontra fog fel
emeltetni. A’ szabadosok ( freeholds ) re- 
gistraltatni fognak és a’ registrálás, az 
irlandi Grófságok’ Assistant -  Barristerei 
előtt esik-meg. De az ő’ végzése ellen , 
bizonyos esetekben, lehet felsőbb instau- 
tziákhoz appellálni.

Ámbár ez az egész eltnerajz, eddig 
még , tsak javallat; de mar is űgy-látz- 
tzik,hogy tudós katholikus Tagokkal ele 
gyes Biztosság által van az kidolgozva, 
hogy senki meg ne károsíttasson.

A’ Peel Ur’ azon hosszas bezéde 
végén javallott Meghatározást ” hogy az 
egész Ház választottsággá változtassa ma
gát, hogy azon törvényeket, mellyek- 
nek erejek által az OFge5 római-kath. a- 
laítvalói a’státuspólgárság’ jussával- éléstől 
kirekesztettek, vegyék fontolóra ’’másnap’ 
este egy vélekedés után, mely hajnali 5 
óráig tartott, bevették 138 szózat-több
séggel, azaz, 548 szózattal JtíO elien.— 
Itt van tehát az első lépés, mely a’ka- 
tholikusoknak kedvezőleg szolgálhat.

Ugyanazon nap’, mártz. 5-ödikén, 
bejelentetett az alsó Házban, hogy a’

Király, az irlandi veszedelmes eggyesű- 
letek elnyomattatása’ bill-jét, mely mnd 
a’-két parlementházban keresztül ment, 
megerőssítettej melyre, az emancipatio 
mellett és ellen , sok Kérőleveleket ad- 
tak-be.

L o n d o n ,  mártz. 7 .— A’ beurse-n 
az a’ hír futamodott-el, hogy az áng. 
Követ Péterváron, Heytesbury Lord, pas- 
sust kért volna, és útban volna haza
felé, Angliába. De a’ Courier mesének 
tartja ezt; hanem még is ügy vélekedik, 
hogy nem lehet tagadni a’ két udvar 
közölt elkezdődött hidegséget.

Az 0  Connel Ur’ változása’ meg- 
visgálására kiválasztott Biztosság beadta 
eífelőí vélekedését, hagy t. i. ez a’ vá
lasztás rendes és törvényes volt, de hogy 
az, az ellen beadott Kérelmek szint-ügy 
nem oknélküivaJók ( frivolous ) volnának.

A’ Peel Ur Státuslitoknok’ plánuma, 
mellyet mártz. 5-Ödikén hirré-adott ’ oly 
rendkivülvaló, és az ekkorig, más euró
pai Státusokra , kivált’ az 1815-ödiki bé

ri n- 
oly’ 
is e-

gesszen különösen az ügy-nevezett con- 
cordat—tzihkeljt illető része, minden ha
zaszerető slátuspolgárátol a’ feszes-főid
nek, mindenektől, kik saját státusok’ va
lódi Fejedelemségének és függetlenségé
nek magasságos értelmét betsülni tudjái? 
méltó a’ legnagyobb fígyeleinmel-oi vasas
ra. Módi volt az , ekkorig az itteni par— 
lementbn (és egy ditsősséges politica 
volt mindenképpen, a' szabad értelmű 
férjfiak’ részéről, kik más hit-sorsuak’ 
emancipátiójáért viaskodtak ) hogy Eu- 
rópa’ continensét, mint az egyházi po
litikában igazi bőltsesség’ példájáéi fes
tették. Tegnap-este-ólta , elébe vágott 
Nagybritannia az egész Európának ezen 
politikában egy száz esztendővel, azt a5

ke-olta, tekintve, követett status p 
cipiumra a' kath. ügybajokra-nézve , 
nagy fontosságú , hogy az valóban, <
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nagylelkű gyökérértelmet tette ő fel,— 
a’ katholikusoknak m i n d e n  státuspol
gári jussokat, valamint a’ többi protes
táns Dissen terek uek , megadni, a’ n é l 
k ü l  bogy az ő’ egyházi szerkezetj ek fe
lett valaminémü Kötést Kómával ten
nének.

Nagybritanniától függ mármost, va
lamint az ő leányhazája, a’ szabad É- 
szakamérika , neki ebben practice ment 
előtte, a civilizált világnak és főkép
pen a’ protestáns népeknek , ezen nagy 
gyökéértelemben elüttök világítani. “Sem- 
„ mi egyformátlanság a’ hitvallás miatt, 
„de  coneordát is semmi az alattvalók 
„egy része miatt Kómával.” Halljuk mit 
mond a’ britannus Minister az alsó Ház
ban , ki ebben visszhangja az egész nem
zet’ legnagyobb statusembereinek. “ A’ 
mi’ plánumuuk’ gyökérértelme , — min
den hitvallási vélekedés miatt álló sta
tuspolgári külömi.séget ellörleni, és az 
OFge’ minden alattvalói’ politika jussai
nak egyformasaga. Semmi bátorságot’s 
kezességet nem kívánunk mi, a’ Király
nak nem szükség’ a’ Veto a’ kath. Püs
pökök’ választásában. Mitsoda világosság
ban kelljen nekünk a’ római Egyházat 
Angliában tekinteni ? Úgy nézziik-é azt, 
mint a’ státussal, a’ felállított (püspöki) 
Egyházhoz hasonlólag, eggyesílettet (in- 
corporáltat), vagy jiedigmás, ezen Egy
háztól külömbozŐ protestáns Egyház’ vi
lágosságában ? A’ bátorságba-helyhezte- 
tés’ nemének tehát, természettel azon 
szemügytől kell fiiggenie, a’ melyből itt 
kiindulunk. Nem esmérellenek előttem 
azoknak argumentomaik, kik azon in- 
corporatiót ajánljak ; előkelőségét is tu
dom betsűlni, mellyek a’ kath. Pajiság’ 
különös fizetéséből származhatnának: de, 
megvallom, hogy, ha azon garantiák va
lami alkudozás és Kötés tárgyává tétet- 
tetnének a’ római udvarral , én a’ leg

nagyobb nehésséget a’ kedvező kimene
tel’ kieszközlésében látnám. Jól tudom , 
hogy az, a’ britannusok’ érzékenységét 
fellázzasztanák , és ezen ország’ független
ségének és magától-állásának ellene vol
nának, ha egy ángl. Király egy külföldi 
udvarhoz, egy külső -  országi papi ud
varhoz akarna foljamodni, hogy végha
tározást nyerjen, — minémü lábon állja
nak az ő’ saját alattvalói ( miodennel- 
köz megelégedés). Nem lehet nekünk a 
római Udvarhoz közelítenünk , a’ nélkül 
hogy ennek egyszersmind hatalmat ne 
adjunk kezébe a’ mi’ törvényszerzésünk
ben , a’ nélkül hogy azon időben meg 
ne esmérnénk , hogy ezen Udvarnak jus
sa van,  helybe-hagyását vissza-tartóztat- 
ni. Ezen gyökérértelemre könyöklők en, 
annak megbizonyílására, hogy egyollyan 
tselekedet , a’ britannus birodalom ma- 
gától-állásával és méltóságával meg nem 
eggyezhetne. Ezen okon állok én ellene 
minden garantiának ama’ felekezet’ ré
széről. Ki kell továbbá nyilatkoztatnom, 
hogy a’ római Egyház’ részéről lejendő 
heiybe-hagyás , mely szerént ezen ország’ 
koronájának egy Controlle-t (ellenjegy
zést) engedni a’ kalholikus Paj>ság’ hi
vatalba - tétele felett, a’ fizetés és bér’ 
bátorságára, ezen ország érzéseivel in
kább ellenkezne , mint minden rendtar
tás, a’ miket javallhatnánk. Ila éntőllein 
kérdik , — hát nekem , mitsoda plánu- 
mom van a’ római kalholika Egyházról, 
a’ tartásra és controlleriára-nézve j fele
letem , ez : éjípen semmi ! Nints nekem 
semmi jdánumom ezen Egyházat a’ stá
tussal alyafiságba ejteni. Azt mondom a' 
Katholikusoknak : Ti egyforma lábra ál
líttattok minden egyéb jnotestans Dis- 
senterekkel. Én, sem Ve!o-l, sem exa- 
minatio-törvényszéket nem kívánok. Va- 
lósággal , végheletlenül jobb semmi ga- 
rantiát nem venni. Megvagyok győződ
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ve, hog}" a’ belső Státustitoknok , éppen 
oly’ kevés hajlandóságot log érezni a’ 
papi levelezés’ controllirozásában a’ ró
mai Székkel , valamint egy Methodista- 
Jvösséggel. “ De ezen emlékezetes szóknak 
a’ britannus nép’ jövendő állásáról vagy 
sokkal -  inkább nem-állásáról Rómával, 
ellenben , nem kell minket elhitetni, hogy 
a’ britannus országlószék más óldalról, 
munkátlanság’ teljes állapotában marad; 
egy ollyan időben, midőn 15 esztendő
vel ezelőtt, egy Szerzetet ismét feltá
madva látott, mely a’ maga’ állhatatos
ságát régi gyókérértelmei mellett, igen
is világosságra hozta. Tsak, nagy okok
nak kellett lenni a’ Ministereknek, hogy 
itt a’ britannus nép’ gyökér -  szabadtsá- 
gához nyúltak

“Van ,még egy más tzikkelj, mond 
érői Peel Úr , mellyet a’ bilibe, mint tör
vényt , be kell tenni. Azt akarom mon
dani, hogy mi egy törvényt, a’ vallá
si és klastromi ígéret által eggyesűlt Ren
dek és Társaságok’ elterjedése ellen, ki
vált a’ Jésuita név alatt esmérelesek el
len , vagyunk kéntelenek kibotsátni (han
gos és köz-kiáltás hear, hear!) Tsak- 
nem hiszem , hogy ezen tágyról, szüksé
ges egy törvény , tudjuk legalább azon 
embereknek a’ számát, kik az ország
ban tartózkodnak, és a’ felírást az ő 
neveik megkívánják. Figyelmezőkiiek kell 
lennünk, hogy ezek a baráti intézetek 
el ne terjedjenek; ’s meggondoljuk, hogy 
egy ollyan vallásos klassis, nállunk bene 
ereszlődjon , mely ellen ezelőtt, mely el
len másszor minden más országok elle
ne szegezték magokat, és a’ mellyek most 
rakással tolulnak ezen ország-felé, mi
vel’ Őket másutt, Isaknem mindenütt ki
rekesztették. A’ törvény , mindazoknak, 
kik az országban vannak, neve’ felírása ál
tal , tökélletes védelmet nyer ,és az álló 
kiastromoknak és intézeteknek, privilé- ,

giumaikkal-élést engednek : de mi érez
zük , hogy igasságunk van , további be
lépését sok Jesuiláknak meggátolni; va
lamint a’ klastromi intézetek, imllvek 
a’ katholica vallás feltartására egésszcn 
szükségesek, és azon felül, semnai más 
engedelmességet nem esmérnek , hanem 
tsakaző’ Fejekhez. Nem akarjuk mi még 
azonokat is ( a’Jésuitákat), kik nagy kin- 
tsel ide jönnek,hogy intézeteket állítsa
nak; a’ mit más európai statusok nem 
szenvednek.

F r a n t z i a o r s z á g
A Gazette de France írja:” Azt ál

lítják, hogy Rómából egy, tegnap-es^e 
érkezett Kurír azt a’ tudósítást hozta, 
hogy azon városban egy Cárbonári láz- 
zadás történt ’s a’ nép , hatalma alá a- 
karta vetni a’ Pápa-választást: de sze- 
rentsére elnyomták ezt a’ különös revolu- 
tiót.

B u rk u s o r s z á g
B e r l i n ,  inártz. 7. — Petervári tu- 

dósításoknál-fogva , Diebits Gén. Fő-ve
zérré tétetett, mint már hallottuk, a’ 
Törökök ellen hadazó hadseregen , Toll 
és Neidhardt Generálok pedig, a’ Gén. 
Stab’ vezetéséhez rendeltetlek. Miklós 
Tsászár, ki az ő’ követeléseiben az il
lendőséget , valamint a’ mérsékletet haj
landóságaiban, egy pillantatig-sem ta- 
gudja-meg, az utóbbi időben, űjj bi
zonyságát adta, minő fontos legyen ne
ki, az álló barátságos szerkezetet a’ töb
bi Hatalommal fenn-tartani, és hogy, 
nem ő , hanem a’ Porta legyen az oka, 
ha a’ békesség Keleten helyre nem áll. 
O tette az első lépést, hogy a’ Portát 
ára vegye, és most is hajlandó még az 
eggyességre kezet-adni. Ezek a’ közlé
sek igen nagy örömöt okoztak itt,és ki
vált’ a’ kiutstárra erőssen behatott. I tt , 
azt hiszik, hogy a’táborozás alkalmasint 
el fog kezdődni; de talán nem lessz tar-
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tos: mert, mihelyt a’ Porta tsak egy- 
hisseg mulatja is hajlandóságát az enge
désre ; az ellenségeskedést félbe-szakasz- 
tják, és meglehet, alkudozáshoz lógnak.

A u s t r i a
Be t s ,  mártz. 20. — Schönbrunn- 

ban, a’ ts. k. állat-gyűjteményben, az 
állatok’ gondviselője Frantz János, hol
mi szuraz kenyérdarabokkal menvén a’ 
medvék’ kelretzéhez, hogy azokat élés
sé, az eggyik medve kinyújtotta lábát a’ 
vas-rostéijon , ’s a’ hellyett hogy a’ ke
nyérhez nyúlt volna, megkajjja a’ gond
viselő’ kezét és a’ vasrúdak kozott be
rántván, azt ,  elhorapla és lenyelte. A’ 
szerentséllen, ezen nem várt erőszakra, 
leesik , és pedig oly’ közel a’ medvéhez, 
hogy mikor a másik gondviselő, aman
nak kiáltására oda szálául, a’ medve mind- 
a’-két lábával veszedelmes sebeket ejtett 
a’ iebukottnak karján, óldalán és ábrá- 
zaltján , úgy hogy kevéspillantatok-múl- 
va , minden segedelem haszontalan lett 
volna, [ elkapja a’ segedelemre oda sza
ladt gondviselő azt a’ nagy vasat, mely- 
lyel az állatok’ gangját szokták kitaka
rítani , és verte vele a’ ]>rédáját erőssen 
tartó medvét agyba-főbe, minden ha
szon nélkül, utóbb pedig, mikor annak 
a’ hoj pasza körűi járt az ütiekkel, tsak- 
ugyan elbotsátolta prédáját. Az össze mar- 
tzongolt szerentseiíent mindjárt az ispo- 
táljba vitték.: de minden segedeiem-sem 
menthette ölet meg a’ haláltól.

JVí u s z k a o r  s zag
A’ pétervari Journal leírván be")ven 

a’ muszka téli faluzás’ vagy Canlouíro- 
zás’ mi voltat, és szava szerént, egészen 
megelégító á liapotl ju t, a’ többek közt, 
Várnáról ezt jelenti, mártz. 5-adikán : 
“ Várna’ vára ismét a’ legjobb védelem 
állujrotban van , és alig lehet olt többé 
észre-venni a’ mi’ ágyúink’ pusztító ere
jének valami'nyomát. Az abban fekvő e-

rős várvéd igen kényére van lrelyheztet- 
ve. "V árnába-lépésével azt mondaná az 
ember, hogy muszka Asiának valame
lyik városát láttja. Találni az úttzákon 
Görögöket, Örményeket ’sat. A’ Bazár
ban (vásár, piatz) nyüsöga’ nép, árú
portéka, bőséggel. Odessa nem tsak elc- 
séggel, hanem luxus-articulusokkal, ki- 
tsapongásjrortékákkal is felgazdagította 
Várnát. Az őrzőházak , mely ekben min
den katonaság egy forma köntösben és a’ 
legjobb viseletben vannak, úgy látzik, 
mintha a’ téli táborozás Muszkaország’ 
közepén legnagyobb kényében vesztegel
ne. Tisztes Közlegény megelégedve szál
lásolnak. Az ispotályban eltér 2400 
ember.

A’ basa’ régi lakása, mely izre-por- 
ra szaggattatok, katonáink’ munkássága 
állal derék lakhellyé formáltatok, mint
egy 1000 betegre. — Baltsik és Kavar
na,sok haszonr a mutatnak igen derék ki
kötői altul ; úgy hogy, nem lehet tsudál- 
kozni , hogy az ott telelő katonaság, i- 
gen gazdagon v annak helybe-hagyva , ele- 
ség’ dolgából. Az íspotáljók a’ legjobb 
állapotban vannak o k .— A’ liverantok 
( kézre-szolgáltalók ) mindent bőven hor
danak , valamint tsak a’ betegek kíván
hatnak. A házak igen jól fel vannak ké
szítve, és az én’ ott létemkor, még ú j- 
jabban jobbították azokat.

A’ muszka határszélről , mártz. 3.— 
A’ mint halljuk , Miklós Tsászár ÖFge’ 
máj. 4-edikén , elindúl Pélervárról, es 
W arsóba érkezik 14-edikén; de azért, 
nem iessz koronázás. Onnan , óssze-ke- 
rul a’ Tsászár a Buikus Királlyal, hi- 
helő , valamelyik halár széli Helységben. 
De azután, — elmegyen-é a’ 1 sászár 
Odessába, még senkise tutija: de ha el
menne is, a mini hiszik , kétséges, hogy 
a’ táborba menne. A’ hadsereg, oly szá
mos, és úgy fel van készítve minden szűk-
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sebesekkel, és a’ kinézett állásokra oly’ 
hellyesen van felosztva, Ixogy egyedül- 
tsak a’ Fő-vezér szabad rendelésére van 
szüksége, bogy a’ legszerentsésebb kime
netelt várjak.

T ö r ö k o r s z á g
A’ Courrier d’ Őriem írja Pátrás- 

ból, jan. 28-adikáról: ’A’ mureai kas
tély’ helyre-állítását nagy erővel foljtat- 
tják. A’ vár-Ingenőrség’ kompániáján kí
v ü l, mellnek azon dolgoznak, az itteni 
regementekből mind oda vittek, a' kik 
tsak aravalók voltak. —• Rég-ólta nem 
\ólt Görögországban ollyan essős tél, 
mint ez. Morcának minden foljóvize, 
ügy megáradt, hogy egy nap sints, mcly- 
lyen szerentsétlenség ne történne.

K ü 1 ö m b f é 1 e
Conclavistának híjják az ollyan lel

ki vagy világi embert, kit egy Kardinál 
ara betsűl, hogy azt Pápaválasztás* ide
je alatt, magával a* Conclave-ba bevi
szi. Mindeggyik Kárdinál vihet magának 
társaságul vagy szolgálatijára egy lelki és 
egy világi Conelavistát is, és ha megbe
tegszik; ügy, vihet még harmadikat is. 
Egyéberánt a’ Vatikán palotabeli bezá
rás, mind a’ Conclavistákat, mind a’Kár- 
dinálokat magokat illeti. Tsak egyedül 
megbizonyított nehéz betegségben hagy
hatják ezek az Urak el a’ Conclavet.— 
IVints ugyan hátra-maradássok ezen U- 
raknak a’ jói-élésben, sem a’ Kárdiná- 
loknak,sem az ő Couclavistáiknak; ha
nem ez a’ bezárás külömben, szoros , 
hogy a’ hosszas Conclave’ kedvetlensége, 
mely a’ Pápa’ halála után 11 nappal 
szokott kezdődni, a’ Kárdinálok’ mi.iél- 
elébb lehető egybegyülésseket az ujj Pá
pa’ választására az által sürgetődjön. — 
Még is néha igen hosszason tart a’ Con
clave.—A’ Conclavisták’ hivatala igen be- 
tsületes; ’s ezért is, igen vadásszák azt. 
A’ választott Pápa’ volt Conclavistái, a’

hierarchia’ régi szokássa szerént, min
dég megtalálják szerentséjeket. Egyébe
ránt, az a’ megkiiiömböztetés, hogj' va
laki Conclavista volt, minthogy mindég 
tudós és nagy tapasztalásaikat választa
nak hozzá, bizonyos tekintetben, a’ Kar
dinál Kollegyiom’ köz-clientelája alatt 
vannak azok; melyben a’ Conclave’ i- 
deje alatt meghóit Kárdinálok’ Concla- 
vistái is részt-vesznek ; ollyan eset, mely 
annál annál-gyakrabban torténik-meg, 
mivel’ a’ Vaticán-palota, Roma városá
nak azon régiójában fekszik, mely aria 
Cattiva-nak a’ feszke. *) — Mindeggyik 
Kárdinálnak vau a’ Conclave-ben egy 20 
quadráttalp nagyságú Cella-ja (mint a’ 
méheknek a’ sejt vagy lép), a’ Concla- 
vistáinak is akkoránnyi. Nintsen azokban 
kandalló (camine); hanem, szükségben, 
két ollyan kaiba közöttvaló foljosótskuu 
lehet tüzet gerjeszteni.

j Igen i s ,  1’ a r i a  c a t t i  v a  (világos lefestést 
nem engedhető dögieletes veszett levegő )  
uralkodik a’ Vatican egész vidékén. Hogy 
a’ Sz. Péter’ temploma is ahban fekszik , 
egv ne hány szőri tapasztalásból á llítja  a’ Re- 
dactio. A’ nagy kupolon fe l , a’ templom
ból felemelkedő és tőltsér-formán a’ nagy 
gomb’ nyakán a’ gombba toluló leírhatatlan 
büdösség bizony itt ja ezt a’ gombban ülők
nek , kik abban 16-au férnek-el, és ezt a’ 
büdösség’ focusát, tsak egyedül erős gyoor
rú ember állja-ki a’ gombban , mint P.
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